
 
 

Łabunie dn.  _____________________________  
nazwisko i imię wnioskodawcy   

  
  

           
  

           

nr PESEL   

 
  

adres do korespondencji   

 
  

   

 

WNIOSEK  

o wydanie wielojęzycznego standardowego formularza  
– tłumaczenie pomocnicze 

 

Proszę o wydanie wielojęzycznego standardowego formularza tłumaczenia 

 odpisu skróconego aktu urodzenia  zaświadczenia o stanie cywilnym  zaświadczenia o zameldowaniu 
na pobyt stały 

 odpisu skróconego aktu małżeństwa  zaświadczenia stwierdzającego że 
zgodnie z prawem polskim można 
zawrzeć małżeństwo 

 zaświadczenia o zameldowaniu 
na pobyt czasowy 

 odpisu skróconego aktu zgonu  poświadczenia pozostawania osoby 
przy życiu 

 poświadczenia pozostawania osoby 
w określonym miejscu 

w języku:  

 angielskim (en)  duńskim (da)  gaelickim (ga)  łotewskim (lv)  portugalskim (pt)  szwedzkim (sv) 

 bułgarskim (bg)  estońskim (et)  greckim (el)  maltańskim (mt)  rumuńskim (ro)  węgierskim (hu) 

 czeskim (cs)  fińskim (fi)  hiszpańskim (es)  niderlandzkim (nl)  słowackim (sk)  włoskim (it) 

 chorwackim (hr)  francuskim (fr)  litewskim (lt)  niemieckim (de)  słoweńskim (sl)  

 

nazwa lub rodzaj i data wydania 
dokumentu urzędowego 

 

  

imię i nazwisko osoby, której dotyczy 
dokument urzędowy 

 

  

 
UWAGA: Wielojęzyczne standardowe formularze 
tłumaczenia odpisów z akt stanu cywilnego 
wydawane są tylko do odpisów wydanych z Rejestru 
Stanu Cywilnego tj. od 1 marca 2015 roku. 

Opłata administracyjna za wydanie wielojęzycznego 
standardowego formularza: 17zł 

  

czytelny podpis wnioskodawcy 

 

Załączniki: 

1. Dowód uiszczenia opłaty administracyjnej. 
2. Oryginał dokumentu, do którego ma być załączony wielojęzyczny formularz – w przypadku gdy został wydany wcześniej.  

Oryginał zostanie zwrócony wnioskodawcy wraz z wydaniem wielojęzycznego formularza. 


